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�Ćwiczenia gramatyczne
�Stopniowanie przymiotników i przysłówków
�Użycie przestopniowanych przymiotników w zdaniach
�Odmiana czasowników zakończonych na: t, d, chn, ffn, tm
�Zdania warunkowe (wenn …) – budowa, kolejność w zdaniu
�Spójniki: denn - gdyż, bo, ponieważ, aber – ale, dann – potem, później, trotzdem – mimo to
�Tryb rozkazujący np. Mach das! Zrób to! Macht das! Zróbcie to!�Tryb rozkazujący np. Mach das! Zrób to! Macht das! Zróbcie to!
�Budowanie zdań z wykorzystaniem zaimka nieosobowego man
�Spójniki: seit, ab – od
�Odmiana rzeczowników i zaimków osobowych
�Pytania o osoby typu mit wem – z kim, für wen – dla kogo

�Ćwiczenia leksykalne
�Odnajdowanie antonimów
�Zwroty i związki frazeologiczne, w których wykorzystane są nazwy części ciała

�Ćwiczenia usprawniające umiejętność prowadzenia rozmowy
�Tłumaczenie zwrotów i zdań
�Budowanie pytań szczegółowych

�Ćwiczenie usprawniające rozumienie ze słuchu



anfangen, er fängt … an; Anfang (der), die Anfänge zaczynać, on zaczyna, początek

Arm (der), die Arme ręka, ramię

auffallen, er fällt … auf rzucać się w oczy, on rzuca się w oczy

Bein (das), die Beine noga

bekommen otrzymywać

bilden tworzyć

Daumen (der), die Daumen kciukDaumen (der), die Daumen kciuk

drücken ściskać, przygniatać

eigen własny

fallen, er fällt upadać

Faust (die), die Fäuste pięść

fernsehen, er sieht fern; der Fernseher; das Fernsehen oglądać telewizję; telewizor, telewizja

Geschenk (das), die Geschenke prezent

Glas (das), die Gläser szkło, słoik, kieliszek, szklanka

Haut (die), die Häute skóra

Knie (das), die Knie; knien kolano; klękać

Körperteil (der), die Körperteile częśc ciała

kümmern sich um + Akk troszczyć się o

langsam powoli

passen pasować

pünktlich punktualnie



putzen szorować, czyścić

rechtzeitig na czas, terminowo

schwach słaby

Sessel (der), die Sessel fotel

Sinn (der), die Sinne; -- zmysł, sens

täglich codziennie

Tasse (die), die Tassen filiżanka

trotzdem mimo to

üben; die Übung, die Übungen ćwiczyć, ćwiczenie

vorstellen (sich), er stellt sich vor przedstawiać (się), on się przedstawia

Wasser (das), die Wasser, (die Wässer) woda

wenn kiedy, jeśli

wessen czyj

Wetter (das), - pogoda

wieder znowu

zuerst najpierw



fleißig fleißiger am fleißig… pracowity

… klein… … kleinsten mały

lecker lecker… am lecker… …….

… lustig… am …. wesoły

… nett… … nettesten miły

dumm dümm… am dümm… …

groß gr…ß… am größten …

… k…rz… am kürz… krótki… nett… … nettesten miły

sauer saur… … sauer… …….

… schlecht… am schlecht…. zły

schnell …………….. … …. …….

… …………….. am schönsten piękny

sicher …………….. … …. …….

süß …………….. … süß… …….

gern lieb… … liebsten chętnie

… bess… am besten dobrze

… mehr am … dużo

scharf … am sch…rf… …

… … … … słaby

süß …………….. … süß… …….

dunkel …………….. am …. …….

… mehr am … dużo

Końcówkę  -esten mają przymiotniki i przysłówki zakończone na: -t, -d, -z, -ß, -ss, -sch.

Przymiotniki i przysłówki zakończone na -er, i -el tracą (czasami) w stopniu wyższym e.

Z użyciem przegłosu odmienia się znaczna grupa przymiotników i przysłówków jednosylabowych.

Niewielka grupa przymiotników i przysłówków stopniuje się nieregularnie



Moja babcia gotuje ……. niż moja mama.

Ale ty jesteś ……. od niego!

Du bist aber (süß) als er!

Jestem naj…….. , naj …….., naj …….. i naj ……...

Ich bin am (schön), am (nett), am (lustig) und am (gut) . Tysiąc to …… niż sto.

Tausend ist (viel) als hundert.

Kto wygląda ……..? Ja czy on?

Jedziemy ……. , ale ……. niż wy.

Wir fahren (schnell),  aber (sicher) als ihr.

On jest tak samo ……. z polskiego jak ja.

Er ist genauso (schwach) in Polnisch wie ich.

Moja babcia gotuje ……. niż moja mama.

Meine Oma kocht (lecker) als meine Mutti.

Jakie pytania są naj…….?

Welche Fragen sind (dumm) ?

Gute Arbeit!

Kto wygląda ……..? Ja czy on?

Wer sieht (schlecht) aus? Ich oder er? Pracujemy naj……. , ale naj……. .

Wir arbeiten am (kurz), aber am (fleißig) .

Ogórki w tym …….szym słoiku są ……. i ……. niż w tym …szym .

Die Gurken in dem (klein) Glas sind (scharf) und (sauer) , als in dem (groß) .

Co jesz …… ,owoce czy warzywa?

Was ist du (gern) ,Obst oder Gemüse?



Du kannst alles bekommen, was du willst. Es fällt mir manchmal schwer, Deutsch zu lernen.

Stell dich jetzt vor!

Wie wird das Wetter morgen?

Tun Ihnen noch die Beine weh?

Schau, dass du fertig wirst!

Um wen muss ich mich kümmern?

Was kümmert Sie das?

Ist das deine eigene Wohnung?

Er muss auf die Knie fallen und sie um die Hand bitten.
Grün passt gut zu dir.

Vergiss nicht, die Tassen zu kaufen. 
Mach nicht alles auf eigene Faust.



Odmiana czasowników 
zakończonych na: 

t, d, chn, ffn, tm

ich - arbeite

du - arbeitest

er, sie, es - arbeitet

wir - arbeiten

………………………… bitte die Tür!bitte die Tür!

Warum Warum ………………………… du im kalten Wasser?du im kalten Wasser?

Wpisz odpowiednie czasowniki w luki. 
Przetłumacz zdania.

er, sie, es - arbeitet

wir - arbeiten

ihr - arbeitet

Sie, sie - arbeiten

Warum Warum ………………………… du im kalten Wasser?du im kalten Wasser?

Wie Wie …………… …………… du mich?du mich?

Wo Wo …………… …………… ihr?ihr?

…………… …………… bitte zwei Gruppen!bitte zwei Gruppen!

Wer Wer ………………………… auf meine Frage?auf meine Frage?

Das kleine Kind Das kleine Kind ………………………… sehr gut.sehr gut.Das kleine Kind Das kleine Kind ………………………… sehr gut.sehr gut.

………………………… ein und aus!ein und aus!

antworten – odpowiadać baden – kąpać finden - znajdować, (uważać)

arbeiten – pracować bilden – tworzyć öffnen – otwierać

ausatmen – wydychać einatmen – wdychać rechnen – liczyć



pünktlich

gutunser

bitten

prosić
danken

……

euer
selten

oft

groß

nervös

alles

wenig

anziehen

viel

schnell

nervös

ausziehen

ohne

klein

immer wieder langsam



Wenn (kiedy, jeśli) zaczyna zdanie poboczne, 
tzn. że po wenn jest podmiot, a na końcu zdania orzeczenie.

Ich lache, 

wenn ich nichts verstehe!

Es macht mir Spaß, wenn ich Deutsch lerne.
Wenn ich Deutsch lerne, macht es mir Spaß.

Wenn er mich besucht,... Kiedy on mnie odwiedzi, ...

Wenn man nach Hause zurückkommt,… Kiedy wraca się do domu, ...

Wenn wir gesund bleiben wollen,… Kiedy chcemy pozostać zdrowi, ...

Wenn ich Deutsch lerne, macht es mir Spaß.

Kiedy uczę się niemieckiego, sprawia mi to przyjemność.

Du musst schneller fahren, wenn du dich nicht verspäten willst.
Wenn du dich nicht verspäten willst, musst du schneller fahren.

Jeśli nie chcesz się spóźnić musisz szybciej jechać. 
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Ich gehe spazieren, wenn es nicht regnet.

Wenn es nicht regnet, ……. ……. spazieren.

Jeśli ……………………., ………………. na spacer. Ich bekomme viele Geschenke, wenn ich Geburtstag habe.

Wenn ich ………………………………………………………………… .

Kiedy ……………………………………, ………………………………. .

Alle müssen ruhig sein, wenn ich fernsehe!

Wenn ………………………………………………………………. .

……………………………………, ………………………………. .
Du fällst sofort auf, wenn du den Minirock anziehst.

Wenn ………………………………………………………………. .

……………………………………, ………………………………. .

Wir werden pünktlich, wenn du uns einlädst.

Wenn ………………………………………………………………. .

Wir werden pünktlich, wenn du uns einlädst.

Wenn ………………………………………………………………. .

……………………………………, ………………………………. .

Ich kümmere mich um meine Tochter, wenn sie krank ist.

Wenn ………………………………………………………………. .

……………………………………, ………………………………. .





Die Sonne scheint, a….. es ist t ….. kalt.

Ich besuche dich nicht, d ….. ich habe keine Zeit.

Ich gehe ins Bad, ….. dusche ich und ziehe mich an.

Er will mich besuchen, ….. ich will ihn nie wieder sehen.

Ich bin schon gesund, ….. ich fühle mich ….. schlecht.Ich bin schon gesund, ….. ich fühle mich ….. schlecht.

Ich zeige ihm den freien Stuhl, ….. er setzt sich ….. in den Sessel.

Wir fahren einkaufen, ….. wir brauchen ein Geschenk für unsere Eltern.

Man soll nach dem Essen Zähne putzen, ….. machen das nur wenige.

Du kannst keine Mütze tragen, ….. ….. musst du mit der Erkältung rechnen.

Es ist Grün, ….. du musst ….. stehen bleiben und zuerst nach links schauen.

Man kann keine Familie haben, ….. ….. fühlt man sich oft alleine.

Man kann langsam fahren, ….. ….. muss man aufpassen.

Sie ist zu dick und hat fettige Haare, ….. gefällt sie ihm.Sie ist zu dick und hat fettige Haare, ….. gefällt sie ihm.

Zuerst sehe ich fern, ….. gehe ich schlafen.

denn - gdyż, bo, ponieważ

aber – ale

+ szyk prosty

dann – potem, później

trotzdem – mimo to

+ szyk przestawny



Bleiben Sie ruhig! 

Bleib ……… !  ≈Zachowaj spokój!

Seien Sie pünktlich!

………………………………! …………………………………….!

Kommen Sie rechtzeitig!

Seid bitte nett zu mir!

………………………………! …………………………………….!

Kommen Sie rechtzeitig!

………………………………! …………………………………….!

Üben Sie Grammatik! 

………………………………! …………………………………….!

Schauen Sie nach links! 

………………………………! …………………………………….!

Passen Sie gut auf! 

………………………………! …………………………………….!

Lassen Sie die Bälle fallen! 

Lasst …………… fallen! Puśćcie ……………..!

Fahren Sie langsam! 

………………………………! …………………………………….!

Sehen Sie nicht fern! 

………………………………! …………………………………….!

Hören Sie sofort auf! 

………………………………! …………………………………….!

Versuchen Sie das noch einmal! 

sein

du

ihr

Sie

(bist) Sei nett!

Seid nett!

(sind) Seien Sie nett!

………………………………! …………………………………….!

Versuchen Sie das noch einmal! 

………………………………! …………………………………….!

Schreiben Sie das richtig! 

………………………………! …………………………………….!

Bilden Sie Fragen!

………………………………! …………………………………….!



Man wymaga czasownika odmienionego w 

3.os.l.poj.

(lesen) man liest - czyta się

Er läuft. On biegnie.

Man läuft. Biegnie się.

(sich freuen) man freut sich - cieszy się

(müssen) man muss sich freuen - trzeba się cieszyć

(haben) man hat - ma się

(wollen) Präteritum man wollte - chciało się 

(wissen) Perfekt man hat gewusst - wiedziano

Man tłumaczymy bezosobowo

wyłącznie z czasownikiem.

man – (samodzielnie) nie ma znaczenia

Man versteht alles. Rozumie się wszystko



Trzeba myć zęby trzy razy dziennie.
man – müssen – putzen – Zähne – dreimal – täglich (.)

Można czuć się słabo.

man – können – sich fühlen – schwach (.) 

Powinno się przychodzić punktualnie.

man – sollen – kommen – pünktlich (.) 

Dlaczego trzeba było pozostać spokojnym?

Er läuft. On biegnie.

Man läuft. Biegnie się.

Dlaczego trzeba było pozostać spokojnym?

man – müssen – bleiben – warum – ruhig (?) (Präteritum)

Zawsze rzuca się natychmiast w oczy.

man – auffallen – immer – sofort (.)

Nigdy nie wie się wszystkiego.
man – wissen – alles – nie  (.)

Czy można wszystko wytłumaczyć?

man – können – erklären – alles (?)

Kiedy trzyma się kciuki?

man – drücken – die Daumen – wann (?)

Kiedy trzyma się kciuki?

man – drücken – die Daumen – wann (?)

Dlaczego trzeba było usiąść w fotelu?

man – müssen – sich setzten – in den Sessel – warum (?) (Präteritum)

(sich waschen) Man wäscht sich oft. – Myje się często.

(müssen) Man muss sich oft waschen. – Trzeba się często myć.



szukać dziury w całym

co w sercu to na języku

żyć wystawnie

trzymać kciuki

auf großem …… leben

die …… drücken

zwei linke …… haben

ein …… in der Suppe finden

sein …… auf der Zunge tragen

Daumen

Herz

rozmawiać w cztery oczy

mieć dwie lewe ręce

na łeb na szyję

z kretesem

Kłamstwo ma krótkie nogi.

ponieść porażkę

unter vier …… sprechen

Lügen haben kurze …… .

mit …… und Haar

zwei linke …… haben

auf die …… fallen

von …… bis Fuß

…… über Kopf

Beine

Herz

Hände

Kopf

Hand

zamieniać się w słuch

z ręką na sercu

od stóp do głów

brać nogi za pas

Kłamstwo ma krótkie nogi.

pasować jak pięść do nosa

ganz …… seindie …… in die Hand nehmen

…… aufs Herzpassen wie die …… aufs Auge

von …… bis Fuß



Ich bin sechzehn Jahre alt 
und heute ist Montag der erste September.

… Anfang des Jahres
od …… tego roku

… Mitte Februar
od …… lutego

… dem sechsten Dezember
od ……  ……

… Anfang des Jahres
od …… tego roku

… kommender Woche
od …… tygodnia

… heute
od ……

… nächstem Mittwoch
od …… ……

… drei Stunden
od …… ……



Wer bin ich?Wer bin ich?



Całkiem 

proste!

Całkiem 

proste!

Ich bin ein

Genie!

Ich bin ein

Genie!

r. m. r. ż. r. n. l. mn.

NN.. der der diedie dasdas die die 

GG.. des des derder desdes der der 

DD.. dem dem derder demdem denden

N.N. ichich dudu erer siesie eses wirwir ihrihr siesie SieSie

Dat.Dat. mirmir dirdir ihmihm ihrihr ihmihm unsuns eucheuch ihnenihnen IhnenIhnen

AkkAkk.. michmich dichdich ihnihn siesie eses unsuns eucheuch siesie SieSie

AkkAkk.. denden diedie dasdas die die 
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Wir lernen uns . 

Wir stellen uns . 
Kiedy oglądacie telewizję?

Nehmt mich ! 

Ruf mich am Abend ! 

Was ziehst du heute ? 

Kommst du bei mir ?

Wann seht ihr ?

Zadzwoń do mnie wieczorem!

Kiedy zaczyna się zima?

Ich schaffe es!

Czy boli cię jeszcze ramię?

Wann seht ihr ?

Tut dir der Arm noch ?

Wann fängt der Winter                   ?

Ich schaffe es!



anfangen, er fängt … an; Anfang (der), die Anfänge zaczynać, on zaczyna, początek

Arm (der), die Arme ręka, ramię

auffallen, er fällt … auf rzucać się w oczy, on rzuca się w oczy

Bein(das), die Beine noga

bekommen otrzymywać

bilden

Daumen (der), die Daumen kciukDaumen (der), die Daumen kciuk

drücken ściskać, przygniatać

eigen własny

fallen, er fällt upadać

Faust (die), die Fäuste pięść

fernsehen, er sieht fern; der Fernseher; das Fernsehen oglądać telewizję; telewizor, telewizja

Geschenk (das), die Geschenke prezent

Glas (das) die Gläser szkło, słoik, kieliszek, szklanka

Haut (die), die Häute skóra

Knie (das), die Knie; knien kolano; klękać

Körperteil (der), die Körperteile częśc ciała

kümmern sich um + Akk troszczyć się o

langsam powoli

passen pasować

pünktlich punktualnie



putzen szorować, czyścić

rechtzeitig na czas, terminowo

schwach słaby

Sessel (der), die Sessel fotel

Sinn (der), die Sinne; -- zmysł, sensSinn (der), die Sinne; -- zmysł, sens

täglich codziennie

Tasse (die), die Tassen filiżanka

trotzdem mimo to

üben; die Übung, die Übungen ćwiczyć, ćwiczenie

vorstellen (sich), er stellt sich vor przedstawiać (sie), on sie przedstawia

Wasser (das), die Wasser, (die Wässer)Wasser (das), die Wasser, (die Wässer)

wenn kiedy, jeśli

wessen czyj

Wetter (das), - pogoda

wieder znowu

zuerst najpierw


